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Fueron robadas las di-
recciones de correo de
los lectores de "Panorama

Suizo"

Como ya se informé en junio
a través de las paginas web
del DFAE y la OSE, la impren-
ta suiza Vogt-Schild, responsable

de la impresién y el en-
vio de "Panorama Suizo", fue
victima de un ciberataque.

La imprenta suiza Vogt-Schild, encarga-
da de imprimir y distribuir Panorama

Suizo, la revista para suizos y suizas

residentes en el extranjero, fue victima de

un ciberataque.

En este ataque fue robada una parte
desconocida de las direcciones de

correo de los lectores de Panorama Suizo
de marzo de 2023. Dependiendo del

tipo de envîo —ediciön impresa o en If-

nea—, los datos robados incluîan las

direcciones de correo electrönico o bien

los apellidos, nombres y direcciones

postales de los destinatarios de Panorama

Suizo. Vogt-Schild no disponîa de

mas datos personales para enviar la

revista. Para reforzar la seguridad de su

infraestructura informâtica, la imprenta
tomö medidas adicionales. Ademâs,

presento una denuncia penal. Entretan-

to, también se dio parte a las autorida-

des federales encargadas de la protec-

cion de datos y la lucha contra la

ciberdelincuencia.

Aprovechamos la ocasion para recomen-
dar a todos nuestros lectores que cam-
bien su contrasena con regularidad y,

de ser posible, que utilicen la autentifi-
cacion de dos factores.

En la pagina web del Centro Nacional

de Ciberseguridad (NCSC) encontrarâ

importantes datos adicionales en torno

a todo lo relacionado con la ciberseguridad:

revue.link/ncsc

Ayuda en el camino hacia
una formaciôn en Suiza
Los jovenes suizos y suizas residentes en el extranjero pueden recibir
asesoramiento personalizado de educationsuisse sobre el tema
«Formaciôn en Suiza».

La informacion sobre el

tema «Formaciôn en Suiza»

esta disponible en

varios idiomas.

Foto Anja Lötscher

Ano tras ano, el personal de educationsuisse
recibe numerosas consultas por parte de

suizos y suizas residentes en el extranjero
o de sus familiäres y amigos en Suiza. La ma-

yoria de sus preguntas se refieren a los es-

tudios universitarios y la posibilidad de ob-

tener una beca. Sin embargo, educationsuisse

también recibe numerosas preguntas rela-
cionadas con la formaciôn profesional, la

bûsqueda de un puesto de aprendiz, el alo-

jamiento, los seguros o los conocimientos
linginsticos requeridos. Un tema récurrente
es la dificultad de financiar una formaciôn,
debido al elevado coste de la vida en Suiza;

afortunadamente, siempre existe una solu-
ciôn.

El servicio especializado de educationsuisse

ofrece apoyo y asesoramiento gra-
tuito para encontrar las soluciones mas ade-

cuadas:

Informacion sobre las diferentes posibi-
lidades de formaciôn: estudios universitarios

o formaciôn profesional.
Informacion sobre cuestiones especificas

como requisitos de admisiôn,
conocimientos linginsticos necesarios, plazos
de inscripciôn, alojamiento, seguros, etc...

Asesoramiento personalizado, directa-
mente en Berna o en lînea, sobre el tema
«Formaciôn en Suiza».

Asesoramiento para elegir una carrera
profesional o determinado tipo de estudios,

en colaboraciôn con un centro de

informacion y orientaciôn profesional
(servicio de pago).
Asistencia para solicitar becas cantonales

y seguimiento de la solicitud.
Ayuda financiera (becas/préstamos) por
parte de educationsuisse y de fundacio-
nes privadas.

El personal de educationsuisse habla ale-

mân, francés, italiano, espanol e inglés. Se

complacerâ en brindarle ayuda y contestar
sus preguntas sobre el tema «Formaciôn en

Suiza», ya sea por correo electrônico, telé-

fono, Skype o directamente en sus oficinas
de Berna.

RUTH VON GUNTEN, EDUCATIONSUISSE

r

educationsuisse

Alpenstrasse 26

3006 Berna, Suiza

+41 31 356 61 04 KïïffiK
info@educationsuisse.ch

educationsuisse.ch

Una formaz'-

in Svizzera
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El voto electrônico moderno "es incomparablemente
mejor que todas las alternativas examinadas hasta hoy"
Las cuestiones de seguridad ocupan un sitio destacado en el debate politico sobre el voto electrônico.
Este tue también el caso en el encuentro entre el grupo parlamentario "Suizos en el extranjero" y el

Canciller Federal Walter Thurnherr, promovido por la Organizaciön de los Suizos en el Extranjero.

MARC LETTAU

En mayo, casi un mes antes de las votacio-
nes populäres del 18 de junio de 2023, los

miembros del Consejo Nacional y del Con-

sejo de los Estados debatieron en torno al

voto electrônico, junto con el Canciller
Federal Walter Thurnherr. El debate se produjo
en un momento muy oportuno, ya que el 18

de junio el nuevo sistema de voto electrônico

desarrollado por Correos de Suiza se

ensayaria en los cantones de Basilea-Ciudad,
San Galo y Turgovia. Entretanto ya sabemos

que el sistema superô exitosamente esta

prueba (ver pagina 9). Sin embargo, esto aûn

no era el caso durante el encuentro del

grupo parlamentario "Suizos en el extranjero",

promovido por la Organizaciön de los
Suizos en el Extranjero (OSE).

No obstante, para entonces el Canciller
Federal Walter Thurnherr se mostrô ya muy
confiado. Es cierto, admitiô en la reunion,
de que habia pasado mucho tiempo desde

la suspension de los Ultimos ensayos de

voto electrônico, en 2019; pero séria un
error afirmar que se habia perdido el

tiempo: "Esto nos ha permitido revisar el

sistema de arriba abajo, tener en cuenta las

criticas a los anteriores ensayos y disponer
de asesoramiento cientifico". Ademâs, de-

clarô Thurnherr, se endurecieron los requi-
sitos técnicos del voto electrônico; ahora,

El debate tuvo lugar en el Palacio Federal, pero los siguientes pasos en

materia de voto electrônico estân en manos de los cantones.

Foto Danielle Liniger

los mecanismos integrados de

control son fiables. El propio
usuario puede comprobar si su

voto personal ha sido regis-
trado correctamente.

Hubo y sigue habiendo escép-
ticos: asi, el Consejero Nacional
Jean-Luc Addor (UDC, VS) pro-
puso en la reunion resolver el

conocido problema de los elec-

tores de la "Quinta Suiza" "pro-
gresiva y parcialmente", por
ejemplo, enviândoles la docu-
mentaciôn electoral por via elec-

trônica, debiendo devolverse la

papeleta por correo postal. El

Canciller rebatiô que tal "preen-
vio" seria vulnerable y conlleva-
ria "muchos problemas". El

sistema de voto electrônico que
tenemos ahora es, segûn él,

"incomparablemente mejor que
todas las alternativas examinadas
hasta hoy". De ahi su pregunta
final: "^Por qué no apostar por
este proceso, que ha demos-
trado ser el mas seguro?"

En opinion de Turnherr, el sistema de

voto electrônico existente es mejor y mas

seguro que la propuesta del Consejero
Nacional Andri Silberschmidt (PLR, ZH), con-

sistente en enviar y reenviar la

papeleta por valija diplomâtica.
Thurnherr concluye: "Un
sistema moderno de voto electrônico

es mucho mas seguro que
el voto por correo postal en el

que tanto confiamos, y mas

seguro que la banca en linea que
usamos a diario".

Por su parte, Elisabeth Sch-

neider-Schneiter (El Centro, BL),

Copresidenta del grupo
parlamentario, alegö que la extension
de la nueva prueba de voto
electrônico a mas cantones no de¬

Walter Thurnherr: "<;Por qué no apostar por este proceso, que ha de-

mostrado ser el mas seguro?" Foto Danielle Liniger

pende de las autoridades de la Confedera-
ciôn. Las votaciones las organizan los

cantones, por lo que les corresponde a ellos

tomar esta decision. Coincidiô con el Canciller

en un punto: si los suizos residentes en
el extranjero dieran a conocer a sus cantones

su interés por el voto electrônico, esto
crearâ una presiôn adicional y podria acele-

rar la dinâmica.
Walter Thurnherr, por su parte, subrayô

que la Cancilleria Federal no presionarâ a

los cantones, pues solo a ellos les corresponde

decidir si participarân en nuevos
ensayos de voto electrônico: "Nosotros no nos
dedicamos a presionar ni hacer propaganda,
sino a garantizar la transparencia de la in-
formaciôn".

Panorama Suizo / Agosto de 2023 / N°4
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Monitores capacitados para
campamentos inolvidables
Los campamentos de vacaciones son una forma estupenda de que los ninos y las ninas vivan
maravillosas experiencias y momentos inolvidables. Y para que se Heven buenos recuerdos,
los campamentos deben contar con monitores debidamente capacitados. A continuaciön, le

presentamos brevemente el curso de formaciön de este aiïo.

Este ano también, la Fundaciôn para los
Ninos Suizos en el Extranjero (FNSE) y el Ser-

vicio para Jôvenes de la Organizaciön de los

Suizos en el Extranjero (OSE) llevaron a

cabo conjuntamente, durante la Semana

Santa, un curso de formaciön "J+D" (esta si-

gla significa "Juventud + Déporté" y désigna
el programa de fomento del déporté de la

Confederaciôn). Estos cursos de nueve dias

preparan a los futuros monitores y monito-
ras para dirigir los campamentos de verano.

Para los campamentos de verano de la

OSE y la FNSE es de suma importancia contar

con equipos de monitores bien formados,

pues cualquier organismo que ofrezca y or-

ganice campamentos de verano en Suiza

debe cumplir los criterios que fija el

programa J+D. Por ejemplo, un requisito es que

por cada doce participantes haya un monitor

o monitora compétente que haya asis-

tido al curso de formaciön J+D "Déporté de

campamento/Trekking". Este es el nombre
de la modalidad deportiva a la que corres-
ponden nuestros campamentos de verano.

Este ano, el curso de formaciön se centrô
en la planificaciön y ejecucion de programas,
el conocimiento de las necesidades de los

ninos y jôvenes y la responsabilidad que
debe asumir un monitor. Los futuros monitores

también adquirieron conocimientos
especificos relacionados con los déportés

que se practican en el campamento: cômo

planificar una excursion, leer mapas o mon-
tar una tienda de campana de forma co-
rrecta y segura.

En realidad, eran muchos contenidos

para los pocos dias de duraciön del curso.
Por tanto, las jornadas eran bastante largas:
comenzaban a las nueve de la manana y rara
vez concluian antes de las diez de la noche.

Ademâs, estas semanas de formaciön inten-
siva son unicas, ya que los monitores no solo

se familiarizan con la teoria, sino que también

pueden aplicar enseguida lo aprendido.
Asi, cada participante planifico y puso en

practica su propio bloque deportivo dentro
de su grupo, ademâs de preparar y realizar

su propia excursion. De esta manera, todos
tuvieron la oportunidad de experimentar
por si mismos las posibilidades y los retos

que esto supone, asi como de analizar las

medidas de seguridad y llevarlas de inme-
diato a la practica.

Otros temas fomentaron la reflexion. En

concreto, se pidiö a los futuros monitores

Dentro de cada equipo, los monitores deben contar los

unos con los otros, incluso en los momentos mas acro-

bâticos. Foto puesta a disposicion de la revista

que analizaran los distintos estilos de comu-
nicaciôn y conducta y que reflexionaran
sobre la interacciôn social y el liderazgo. Asi-

mismo, se abordô de forma lûdica la gestion
de la interculturalidad. Por ûltimo, los futuros

monitores aprendieron a interactuar con

participantes que se comportan de forma
"desafiante".

Eso si, por mucha formaciön que se dé no

puede faltar el ambiente de campamento.
Asi que los participantes cocinamos nues-
tra propia comida en las fogatas, aprendi-
mos muchos juegos nuevos y pasamos una
noche en una tienda de campana. Para
muchos, esta fue la experiencia estrella del

curso de formaciön.

Todo lo aprendido y experimentado ayudarâ
a los jôvenes monitores a elaborar programas

de calidad para los campamentos de

verano y a tomar las decisiones correctas
en materia de seguridad. Gracias al curso de

formaciön de este ano podemos contar con
nuevos monitores cualificados, que pondrân
en practica sus conocimientos en el campamento

de verano y respaldarân eficazmente
al equipo existente.

También es grato observar que los monitores

rara vez se conforman con un solo

curso. Cada dos anos realizan un curso de

actualizacion para conservar su acredita-
ciôn J+D, y en no pocas ocasiones siguen for-

maciones adicionales de gran importancia
para el éxito de los campamentos.

ISABELLE STEBLER (FNSE) Y FABIENNE STOCKER (OSE)

jSu opinion cuenta!

El Servicio para Jôvenes de la Organizaciön

de los Suizos en el Extranjero desea

satisfacer aün mejor las expectativas de

los jôvenes suizos que residen en el

extranjero. Con este fin lanza una encuesta

sobre las actividades que ofrece, con el

objetivo de reforzar los vînculos de los

jôvenes con Suiza, tomando en cuenta sus

especificos intereses. Lo invitamos a que

dedique 15 minutos a responder el cues-

tionario.

La encuesta va dirigida principalmente a

jôvenes de entre 15 y 25 anos, asi como

a adultos que conozcan a jôvenes suizos

en el extranjero interesados en nuestras

ofertas.

FABIENNE STOCKER, SERVICIO PARA JÔVENES DE LA OSE

Revue.link/survey
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El webinario se grabö y puede ser utilizado en

cualquier momento como fuente de informaciön.

Puede consultarlo en revue.link/webinar.

Tras su exitoso debut, la ose "iSi vuelyo a Suiza, debo hacer
organizarâ mas webinarios el servicio militar?"
El primer webinario organizado en febrero por la

Organizaciön de los Suizos en el Extranjero (OSE),

en colaboraciön con el Departamento Federal de

Asuntos Exteriores (DFAE), la Caja Suiza de Com-

pensaciön (CSC) y Soliswiss estuvo dedicado a un

tema importante: la jubilaciön en el extranjeroyel

SVS. Ano tras ano, el numéro de jubilados suizos

que viven en el extranjero aumenta alrededor de

un très por ciento. En sus ponencias, Michel Mali-

zia (DFAE), PhilippeGirardySusan Flückigerde la

CSC, asi como Nicole Töpperwien e Isabelle Baur

de Soliswiss, abordaron diversos aspectos de este

complejo tema. El evento tue todo un éxito, pues

conto con la participaciön de mas de 500 suizos

residentes en los mas diversos paises del orbe.

Pregunta: "Vivo en Francia y tengo el pasaporte suizo, ademâs del francés.
A mis 18 aiïos quisiera empezar una carrera universitaria. Estoy pensando
en trasladarme a Suiza para ello. <;Si vuelvo a Suiza, debo hacer el servicio
militar?"

Reclutas en Colombier

(NE). Las maniobras

también son parte

intégrante de la formaciön

militar. Foto Keystone

En vista de la excelente acogida de este webinario,

la OSE ha decidido organizar otros webinarios

sobre temas de interés para la comunidad suiza en

el extranjero. Por ejemplo, el 13 de junio se organize),

también en colaboraciön con el DFAE, un webinario

sobre "Planificacion de herencia para jubila-

dos suizos y suizas en el extranjero".

Actualmente estân previstos los siguientes webinarios:

20 de septiembre de 2023:

"El servicio militar para suizas y suizos en el

extranjero"

(véase también el articulo de al lado)

17 de octubre de 2023:

"Bancos"

13 de diciembre de 2023:

"Seguros sociales y seguros médicos"

A través de estos eventos, la OSE desea contribuir

a actualizarconstantemente la informaciön disponible

para la comunidad de suizos en el extranjero.

Debido a su éxito, la OSE tiene previsto seguir am-

pliando esta modalidad el ano que viene.

STEPHANIE LEBER, OSE

Respuesta: En Suiza, todos los hombres suizos

estân obligados a cumplir el servicio
militar. En cambio, para las mujeres suizas el

servicio militar es voluntario. El servicio
militar obligatorio comienza una vez cumpli-
dos los 18 anos. El reclutamiento se realiza
hasta antes de cumplir los 25 anos. La es-

cuela de reclutas debe terminarse en un
plazo de un ano tras el reclutamiento.

Mientras esté en el extranjero, su condi-
ciôn de suizo residente en el extranjero lo

exime, en tiempos de paz, del reclutamiento

y del servicio militar obligatorio. Pero si re-

gresa a Suiza por motivos de estudios y, por
tanto, esta llamado a permanecer en el pais

por mas de très meses, sera reclutado y tendra

la obligaciôn de realizar el servicio militar,

siempre que lo hayan declarado apto

para ello. Usted esta sujeto a la obligaciôn
de notificaciôn, por lo que debe dar parte
de su ingreso a Suiza a la comandancia de

su distrito cantonal en un plazo de 14 dias a

partir de su llegada al pais.
Como alternativa al servicio militar

puede prestar el servicio civil. Quien no rea-
lice ninguno de los dos, deberâ pagar una
contrapartida econômica, la llamada tasa de

exenciôn de la obligaciôn de prestar el

servicio militar. Esta también deberâ pagarse
si vuelve a Suiza tras cumplir los 25 anos y
se cobrarâ a mâs tardar al cumplir los 37.

En principio, los ciudadanos con doble na-
cionalidad también tienen la obligaciôn de

cumplir el servicio militar. Sin embargo,
quien demuestre que es ciudadano de otro
pais y que ha cumplido alli sus obligaciones
militares o realizado un servicio alternativo,

ya no tiene que realizar el servicio militar en
Suiza. Suiza ha firmado acuerdos bilaterales
sobre el servicio militar con varios paises,
entre ellos Francia. En su caso, puede elegir
entre cumplir el servicio militar en Francia

0 en Suiza; entonces ya no tendrâ la obligaciôn

de realizar el servicio militar ni tam-

poco el servicio sustitutorio en el otro pais.
STEPHANIE LEBER, ASISTENCIA JURIDICA DE LA OSE

Si tiene alguna pregunta relacionada con el

servicio militar de los suizos en el extranjero,

la siguiente oficina podrâ responderle:

1

Commandement de l'Instruction

Personnel de l'armée

Domaine Application du droit et directives

Rodtmattstrasse 110, 3003 Berne

Teléfono +41 800 424 111,

e-mail: personelles.persa@vtg.admin.ch,

sitio web: www.vtg.admin.ch

La Organizaciön de los Suizos en el Extranjero también ofrecerâ

un webinario sobre el servicio militar, el 20 de septiembre de

2023 (véase el texto de al lado). La participaciön en el webinario

es gratuita.

Panorama Suizo / Agosto de 2023 / N°4
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En debate: Carl Lutz y el holocausto
De nina, la bernesa Agnes Hirschi escapö del holocausto en Hungria
gracias a la ayuda del diplomâtico suizo Carl Lutz, quien posterior-
mente se casarïa con su madre. Hoy, Agnes Hirschi trabaja infatigable

para que no se olviden las operaciones de rescate de Lutz
durante la época nazi. Su historia ha conmovido a nuestros lectores.

Agnes Hirschi

Foto Danielle Liniger

refugiados se quedaron en Suiza y tuvieron

que recibir sustento. Y hubo que encontrar
dinero para ello. jAsi de fâcil!

RALPH UNO, ARGENTINA

^Hay alguna razôn por la que el Gobierno no

haya apreciado el hecho de que Carl Lutz
salvara tantas vidas? Si hubo alguna, debe-

ria darse a conocer pûblicamente.

Carl Lutz salvö a 50 000 judios hüngaros

WOLF STAUB, AYSÉN. CHILE

Lamentablemente, este tan merecido reco-
nocimiento llega demasiado tarde. Personas

como Carl Lutz son los verdaderos héroes
de la historia de nuestra naciôn. Y tal y como
se menciona en el articulo, también hubo
otros que, tras la guerra, no fueron honra-
dos por Suiza como se merecian. Este es un

capitulo oscuro de nuestra historia.

KATHARINA HOTZ, WINTERTHUR

Muchas gracias por este muy informativo
articulo. Desde 2017, el memorial de Riehen

(Basilea) también dedica una plaça a la
memoria de Carl Lutz. Este memorial, fundado

por iniciativa privada, se creô para que los

jôvenes, en especial los suizos y suizas en el

extranjero, tomen consciencia de la historia

y la actitud de Suiza durante la Segunda Guerra

Mundial. revue.link/riehen

ARNO FUCHS, ISRAEL

Llevo mucho tiempo preguntandome por
qué Suiza necesito medio siglo para hacer

justicia a Carl Lutz y Paul Grüninger (1995),

y por qué en ambos casos se aplicaron dife-

rentes raseros. Carl Lutz no fue castigado,
mientras que a Paul Grüninger le negaron su

pension de jubilaciôn: le robaron. Hace unos
dias cai en la cuenta: Carl Lutz no generô cos-

tes a la Confederacion Helvética, excepto
algo de papeleo. Los judios salvados en Hungria

se fueron a Palestina. Por el contrario,
Paul Grüninger si causé costes a Suiza. "Sus"

PETER OCHSNER, NAIROBI, KENIA

"Olvidado": falta esta palabra en su articulo.
Lutz no pidiô fama antes de fallecer. Lo que
queria era que el mundo no olvidara la men-
talidad retorcida de los nazis. No pueden ad-

mitirse declaraciones como "Esto fue hace

mucho tiempo" o "hay que olvidar y seguir
adelante".

"Panorama suizo" en términos générales

TONI CAVELTI, VANCOUVER PESTE. CANADA

Siempre recibo Panorama Suizo con mucho

gusto. El numéro de marzo me résulté do-
blemente interesante. Primero, porque ya
conocia a la bella Shep-en-Isis por haber pa-
sado mi juventud en San Galo. Nuestro
salon de clase estaba justo por encima del sar-

côfago, y cada ano la visita a la biblioteca de

la abadia era todo un acontecimiento. jQuién
habria pensado en aquel entonces que esta

sepultura terminaria siendo un motivo de

polémica internacional! Segundo, porque,
aunque creci en San Galo, el romanche si-

gue siendo la lengua que usamos en mi fa-

milia. Nuestro "rumantsch" terminé siendo

una especie de dialecto propio. Leer y com-

prender el "verdadero" romanche de hoy me
cuesta bastante.

Descubra en nuestra ediciôn en linea (www.revue.

ch) los Ultimos comentarios sobre los articulos de

"Panorama Suizo" y comparta en cualquier momen-

to sus propios comentarios.

"Panorama Suizo"
agradece a sus lectores

Numerosos lectores y lectoras de la Quinta

Suiza aprecian particularmente la version

impresa de Panorama Suizo : no solo de-

sean leer la revista, sino también tenerla entre

sus manos como vinculo tangible con su

pais; ademâs, muchos dan a nuestra ediciôn

impresa un uso intenso. Estamos muy agra-
decidos a quienes apoyan la version impresa

de Panorama Suizo con una suscripciön vo-

luntaria: jNos motivan mucho sus donativos!

Al mismo tiempo, los retos siguen siendo

enormes: los gastos de envio son elevadisi-

mos y el enorme aumento de los precios de

la energia y las materias primas (en parte

como consecuencia de la guerra en Ucrania)

también suponen una pesada carga econô-

mica. A esto cabe agregar que no dispone-

mos de recursos adicionales y que, por prin-

cipio, la revista se envia de forma gratuita a

los suizos y suizas en el extranjero.

Por ello, las cuotas voluntarias de

suscripciön por parte de nuestros lectores re-

presentan una contribuciôn importante y

muy apreciada para poder asegurar a largo

plazo la continuidad de la ediciôn impresa.
El equipo editorial también esta muy com-

prometido con este formato en papel y espe-

ramos que el ejemplar que ha hojeado hasta

esta pagina se lo demuestre: creemos haber

logrado una vez mas una revista informativa,
de agradable y estimulante lectura. El equipo

editorial espera poder seguir haciéndolo

para ustedes en el futuro.

MARCLETTAU, REDACTORJEFE

Para contactarcon "Panorama Suizo":

Correo electrönico: revue@swisscommunity.org ;

Teléfono: +41 31 356 61 10

Los datos bancarios para realizar aportaciones

voluntarias son los siguientes (no podemos aceptar

cheques):

IBAN: CH97 0079 0016 1294 4609 8

Banco: Berner Kantonalbank, Bundesplatz 8,

CH-3011 Bern, BIC/SWIFT: KBBECH22

Beneficiario: BEKB Bern, Cuenta 16.129.446.0.98,

Auslandschweizer-Organisation, z/Hd. Herrn A. Kiskery,

Alpenstrasse 26, CH-3006 Bern

Concepto: Support Swiss Review

Pagos por PayPal: www.revue.link/support
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